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“MIR LJUDEM
NA ZEMLIJI”

NASE SOCIALNE ZAHTEVE

(Socialna izjova je bila sprejeta na prosla-
vi paapeskih okroznic Rerum novarum in Qued-
ragesimo anno dne 30. aprile 1961 v Buenor

Airesu)

SLOVENSKO KRSCANSKO SOCIALNO giba-
nje, ki ga danes v svobodnem svetu predstavlja
“Druzabna pravda”, postavlja na podlagi papeskih
socialnih okrozZnic “Rerum novarum” in “Quadra-
gesimo anno” in v duhu sploine deklaracije Zdru-
Zenih narodov o ¢loveskih pravicah ter vzporedno
z izjavo Narodnega odbora za Slovenijo, ki je bila
objavljena na praznik Vstajenja 1960, naslednjé
zahteve za socialno ureditev nase domovine:

1. Srediiée socialnega reda bodi élovek z vee-
mi pravicami in dostojanstvom, ki mu po naravnem
pravu pripada, da bo imel uéinkovito moZnost
uzivati vse osnovne svoboiéine od katerih poudar-
jamo zlasti svobodo vere in prepri¢anja, govorjene
in tiskane besede ter zdruzevanja; svobodo strokov-
nega, stanovskega in gospodarskega uveljavljanje:
svobodo zasebne pobude, imovine in izbire dela. —
Iskoriséan ne sme biti ne po soéloveku ne po drvz-
bi. Prisilno delo in obvezna zdruZevanja naspro-
tujejo ¢loveskemu dostojanstvu in naéelu svobode.

Cloveiko delo ima prednost in vedjo vrednost
kot mrtvi kapital; zato pa éisti dobiéek, ki je pro-
dukt dela in kapitala, ni izkljuéna last podjetnika
niti drzave. Veéji del istega dobicka pripada de-
laveu.

Lastnina naj bo podruzabljena samo tam, kjer
je to za blaginjo kupnosti nujno potrebno.

2. Delavec — ro¢ni ali umski — niora zasluziti
najmanj toliko, da bo primerno Zivel in da si bo
mogel nabaviti vse to, kar je potrebno za duhov-
no in telesno zivljenje in da mu bo ostajalo toli-
ko, da si bo lahko zgradil lastni dem in prihranil
nekaj premoZenja.

Delavec mora imeti placan poéitek ob.nedeljzh
in zapovedanih cerkvenih in drzavnih praznikin
ter mora imeti zajaméen letni dohodek, ki naj se
ob konecu leta dopolni z eno meseéno placo. V pri-
meru prenehanja sluzbenega razmerja pripada de-
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V RUDECEM KLJUNUY ZELENI
MU OLIKOVA MIADIKA...
V POROSTVO SPRAVE INMIRU.

S. Gregorcid,

laveu odskodnina, ki znasa najmanj eno mese¢no
placo za vsako leto sluzbovanja.

Stavka je dovoljena, ko so bile izérpane wvse
moznosti za mirno poravnavo.

Delaveu naj se omogoé¢i stvarna udelezba na
upravi, kapitalu in dobiéku podjetja povsod, kjer
to zeli.

3. Druzina je osnovna celica narodnega ziv-
ljenja in ji je treba dati tisto mesto in nuditi tisto
zascito, ki jo po svoji pomembnosti zasluzi. Imeti
mora primerno druzinsko stanovanje. DruZinske
plaée naj se izboljSujejo sorazmerno z narodnim
dohodkom.

Zaposlenim zenskam in mladostnikom je treba
nuditi posebno zas¢ito. Pri zaposleni Zenski naj
velja nacelo: za enako delo enako plagilo. Mladini
se mora v Solah nuditi tudi socialna izobrazba in
vzgoja.
delovne

Poroc¢eno Zeno je treba osvoboditi

tekme.

4. Zemlja naj bo last tistega, ki jo obdeluje.
Kmetije naj se osvobodijo prisilne kolektivizacije
in kriviénih, prekomernih bremen ter naj se pospe-
suje svobodno zadruznistvo.

Da se ohrani ¢im ve¢ kmeckih domov in da se
kmetu pomaga do visje Zivljenjske ravni, je treba
kmetu nuditi vso potrebno zaiéito ir pomoé¢ pri iz-
boljSevanju njegove lastnine s pomoéjo Solstva,
naértnega pospeSevanja modernizacije kmetovanja,
z uvedbo zavarovanja za dote in zoper ujmo s pri-
mernimi trznimi ukrepi in z decentralizacijo in-
dustrije.

Misli, June, 1961.




Srednji stanovi (obrt in trgovina) in svobodni
poklici so druzbi potrebni, zato naj imajo v njej
mesto, ki jim pripada.

b. Za vse stanove naj se izvede socialno za-
varovanje, ki ga naj prevzamejo samoupravne usta-
nove in zasebne druzbe, ki bodo med seboj tek-
movale,

Pokojnine naj vedno dosegajo nujni zivljenjski
trosek. Delavski dopusti in socialno zavarovanje
naj se izboljSujejo v skladu z narodnim dohodkom.

6. Poskrbeti je treba, da bodo tudi slovenski
izseljenci uzivali gospodarsko in socialno zaséito.
Zlasti je treba poskrbeti, da bodo uzivali pravico
do dela in da se bo postopalo z njimi kot z doma-
¢imi ter da bodo imeli moZnost uzivati pokojnino
tudi, ée se vrnejo domov,

Buenos Aires, 1. maja 1961 — na praznik sv.
Jozefa Delavea.

Druzabna pravda

PAPEZ JANEZ XXIII. NAPOVEDUJE
NOVO SOCIALNO OKROZNICO

Z VELIKIMI SLOVESNOSTMI so sredi maja
v Rimu praznovali 70. obletnico socialne papeske
okroznice RERUM NOVARUM in 30. obletnico
druge tej podobne: QUADRAGESIMO ANNO.

Na ogromnem trgu pred baziliko sv. Petra se
je zbralo do 100,000 delovnega ljudstva in so posiu-
sali sv. Oéeta, ki jih je nagovoril. Poroéilo pravi,
da so prisli skupaj iz raznih dezel sveta in =o pred-
stavljali 60 narodov. Dovolj zZiv dokaz, kako svet
ceni delo papezev za bolj sploSno uveljavljenje
socialne praviénosti v vseh ¢asih.

Sv. Oc¢e je povedal, da je tudi sam napisal no-
vo socialno okroZnico, ki bo v kratkem objavljena.
Casi se spreminjajo in z njimi razmere po svetu,
okroZnice prejsnjih papeZev so pa seveda imele
pred oémi v prvi vrsti takratne okolis¢ine. Marsi-
kaj je treba danes dostaviti ali dopolniti — in
prav to naj stori nova enciklika. Cerkev je nad
vsemi ¢asi in kraji, vse opazuje in ocenjuje v luéi
bozjega nauka razodetih resnic, ki so nespremenlji-
ve, vendar je v spremenjenih razmerah sveta tre-
ba njih praktiénost veékrat.na novo razloziti. Zato
papeZi spet in spet uée z govorjeno besedo, pa prav
tako segajo spet in spet po peresu ter izdajajo
okroZnice,

Misli, June, 1961.

R e e e e e O S S A A A
MINIL JE CAS
France Balantié

Minil je ¢éas, ko me je norea motil
vsak vrisk krvi, vabljiv oéi sijaj.
Odsel bom in ne pridem veé nazaj,
Gospod, za tabo sc bom zdaj napotil.

Pomagaj, Kristus, mi, da bom ukrotil
bolest po zemlji, ki je rodni kraj,

to zadnjo in najveéjo slo zmehéaj,

da ves bom Tvoji luéi se zarotil.

In to Te prosim se, da odpustis,
da metal blato sem v srea izvir:
premnogokrat je bila pesem kletev.

Bila kot jaz za veéno smrt je Zetew,
a Ti zivljenje si, svoboda, mir —
in vem, da vsakemu se rad delig!

THEE e

Kljub temu, da sta encikliki RERUM NOVA-
RUM in QUADRAGESIMO ANNO dosegli lepe
uspehe, je danasnji svet Se dale¢ od idealne ure-
jenosti, kakorsno sta encikliki Zeleli ustvariti. Sv.
Oce posebno opozarja na veliko pomanjkanje, ki
vlada v nekaterih dezelah, ko se na drugi strani ko-
pi¢i bogastvo, da mnogi ne vedo, kaj bi z njim.

7 zadovoljstvom so tisoéi sprejeli papeievo
napoved in o njej razpravljali na socialnem kon-
gresu, ki je trajal 4 dni in ga je organizirala Fe-
deracija Kriéanskega Delavstva vsega sveta.

ZELJA

Pavla Miladinovic

Bo li kdaj moja pesem
kot s sreCnim koncem pravljica
v oceh nedolinih zablestela?

Bo li kdaj moja pesem
kot Noetova grlica,
ko tretji¢ z barke je letela?

Ah, &e bi moja pesem
k nebesom kakor mavrica
iz mojega prahu se vzpela...
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TONCEK 1Z POTOKA

Povest

Spisal p. Bazilij, ilustriral Fr. Gorse

*

Zdaj pa se Tonéek pelje k ljubljanski
Franci. Bo ta morda prav taka?... Bog ne daj!

“Visnja gora,” je hlapec pokazal Toncéku v breg
na kup stisnjenih hifie, ki so se prikazale med ze-
lenjem. Tam gori na hribu pa razvaline.. .

Kot jastreb na svojo zrtev je nekoé prezal v do-
lino visnjegorski gradié, tlac¢il dolenjske kmete in
ropal trgovee, ki so tovorili z blagom tod mimo. Ta-
ko je otrokom pravil v Soli uéitelj Kovaé, tako so
pripovedovali ob nedeljah pred stiSko cerkvijo stari
ocanci. Sticani so se zares oddahnili, ko so prisli
menihi in pozidali samostan. Tako so postali last
cerkvene gosposke in se resili biéa visnjegorskih
gospodov, ki je sleherni dan Zvizgal po njihovih
hrbtih. A ped krive opatovo palico ni bilo hudo, ker
je vladala ljubezen in pravica...

Zdaj ni ve¢ menihov. Toda samostan Se stoji in
jih pricakuje, da se vrnejo. Pricakuje jih tudi ljud-
stvo. — In visnjegorske gospode ni veé. Pa tudi
njihovega gnezda ne. Le razvaline gledajo v zrak
kakor Skrbine: s krvjo in Zulji dolenjskih tlaéanov
pozidane stene nekdanjih slovesno razsvetljenih so-
ban in zatohlih jeé.. .

Toncéka je zmotil hlapee, ki je zaéel praviti o
vignjegorskem polzu. Se mati se je muzala, ko njen
sinko ni vedel, naj verjame ali ne, da imajo v Visnji
gori privezanega polza.

Pregovarjanje med Tonékom in Petrom je po-
nehalo, ko so pustili Visnjo goro za sabo. Cesta je¢
zavila v samoten gozd, ki baje skriva strahove in hu-
dobne 1judi. Kaj vse so po Doleniski pravili o njem!
Vlekel se je z majhnimi presledki kot ogromna senca
¢rnega oblaka od Visnje gore pa do Grosuplja po ve-
likem klancu, ki so mu rekli Pescéenjak. Véasih en
sam voz sploh ni prigel skozenj in uboji so se vrstili
kot nedelje v tednu. Ko je Toncek potoval v Ljub-
ljano, ni bilo veé¢ tako nevarno. Sekira je v njem za-
pela ze svojo pesem in z grosupeljske strani so ga
ze zatele izpodrivati kmetije. Vendar je zaraSéena
hosta vzbujala grozo in neme spomine na nesrecne
zrtve starih ¢asov. Uboji v primeri z drugimi kraji
niso bili redki.

Mati Marijana je no stari navadi napravila
kriz, za njo tudi hlapec in fant. Potem so vsi skupaj
polglasno zmolili oéena§ za vse nesre¢neze, ki so v
hosti izgubili Zivljenje in Se niso nasli miru...
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Tonéka je skoraj postalo strah. ¢udna tesnoba
mu je stisnila srce, ¢eprav je sedel med materjo
in moénim hlapcem. Ko bi bil sam, bi stoletna dre-
vesa gotovo dobila strasne oblike ter bi stegovala
po njem svoje kosate veje,

“Kaj se bojis?” je hlapec pogledal deéka., “Ko
bi bil pred sedmimi leti z mano tukaj, bi ti Sele
stopili lasje pokoncil...” In zadel je pripovedovati,
kaj je tistikrat dozivel.

Iz Ljubljane se je vracal. Predolgo se je zamu-
dil in je Ze v mraku vozil z zapravljenékom po tem
gozdu. Kar je opazil pred seboj skljuéeno Zenico,
ki je s koSarico v rokah stala ob cesti in ga po-
prosila: “Ali bi me ne vzel na voz? Tako sem trud-
na in strah me je samo v tej puséobi.” No, v dveh
bo vse bolj prijetno, si je mislil Peter in ustavil.

Zenica je prisedla, koSarico — skrbno pokrito z
ruto — pa je dala za sedez.

Peter je pogledal od strani in kijub slabi svet-
lobi opazil, da ima Zenica popolnoma moski obraz.
Kriz bozji, celo brke je razloéil pod njenim nosom.
Vsaj zdelo se mu je tako...

Mrzel pot ga je oblil in komaj je ¢akal, da bo
gozda konec. Pot pa se je vlekla kol kurja ceva.

Govorila nista mnogo. Voznik je stavil nekaj
vprasanj, “Zenica” je kratko odgovorila in zopet
je po gozdu odmeval samo ropot voza in peket
konjskih kopit...

Peter je pazil na vsako sopotnikovo kretnjo.
Vidis, zdaj je potegnila “Zenica” rutico iz Zepa,
se useknila in jo nato sama spustila na cesto. Is-
toéasno pa je ze zastokala: “Jej, ustavi, ustavi!
Rutica mi je padla na tla. Pojdi jo no iskat, ko
sem stara in tezko lezem z voza..”

Peter je vedel dovolj. “Zenica” bi rada sama
zdirjala z vozom po cesti... Zdaj ali nikoli! Ustavil
je konja in ji odgovoril: “Le stopite z voza, ma-
ti, saj bom pocakal! Bom medtem popravil sedez,

Misli, June, 1961,




ki leze nekam postrani. Najbrz sem izgubil vijak.”

“Zenici” ni bilo nié¢ pogodu, vendar ji ni ka-
zalo drugega: med glasnim vzdihom je zlezla z
voza ter sla po robéek. A komaj je bila nekaj ko-
rakov za kolesljem, je hlapec udaril z bicem po ko-
nju. Ostala je dale¢ zadaj na cesti in s Cisto spre-
menjenim glasom preklinjala voznika...

“Tako nisem Se nikoli podil zivali,” je Peter
konéal svoje pripovedovanje. “Malo me je skrbe-
lo, ée sem se zmotil in morda le v strahu videl na
Zenici moske poteze in brke. Toda nisem se varal,
kajti doma sem nasel v kosarici, ki jo je “Zenska”
pustila na vozu, — dva samokresa in dolg mesar-
ski noz. Kaj je namerjal razbojnik z njimi, ve sam
1jubi Bog...”

Voznik je umolknil, Tonéek pa je se bolj plas-
no gledal na levo in desno. Niso zastonj zmolili
ofenasa za nesreéne zrtve. Biti jih mora delga pro-
cesija, ki so v tej samoti nasli smrt. Bog jim daj
veéni mir in pokojl...

Konji¢ je udarjal s kopiti po kamenju, da je
peket prijetno motil moreéo gozdno tiSino. Po-
¢asi je 8lo v klanec. A ko je bil enkrat na vrhu, je
navzdol proti Grosuplju zapravljenéek kar poska-
koval. Pa tudi hlapec je poé¢il z bicem nad zivaljo
ter jo pognal. Cim prej iz gozda, ki skriva toliko
krvi! Hitro so bili med hisami. Nato pa dalje proii
Skofljici. Konj je ostal ves ¢éas v lahnem diru, ka-
kor bi vedel, da se blizajo cilju.

Bela Ljubljana... Kako je Toncek gledal, ko je
na cesti postalo Zivahnejse in je — kadar koli je
cesta zavila iz gozda — pozdravljala iz daljave
krtina z gradom. Krog nje pa mnozica rdecih streh.

“Glej, to je mesto! A zdaj vidis komaj repek,”
je Toncka pouécil Peter, ki je v Ljubljani sluzil
vojake in jo je dodobra poznal.

Bela cesta je vodila naravnost proti gricku z
mogoénim gradom: vedno blize, vedno blize... ir
konéno so zavozili preko Karlovikega mostu. Bili so
v Ljubljani.

“Midva greva takoj k teti, ti pa zavij tjale h
gostilni! Nakrmi zZival, potem pridi za nama,” je
vozniku naroéila mati. A ta ni bil pri volji, da bi
hodil za njima. Se premalo éasa bo imel, da obi-
§¢e svoje znance in si kupi to in ono. Rajsi bo v
gostilni spil pol litra ter si privodéil kosilo. Take
sta se z materjo zmenila samo za uro, ko se bosta
izpred gostilne odpeljala proti Stiéni.

Zapravljenéek je zavil pred gostilno, kjer je
stala Zze cela vrsta kmeékih voz. Tonéek in mati
sta se odpravila z dvema culama pes v mesto: v
eni je bila Tonckova obleka, v drugi pa nekaj doh-
rot za teto.

Potogkemu fantu je bilo vse novo. Vrtel je gla-

Misli, June, 1961.

vo, kot bi bila na peresu. In ko sta prispela z ma-
terjo do Sentflorijanske cerkve, se je Tonéek ho-
¢es noces na ves glas zakrohotal. V steni je za-
gledal kamnito glave, ki ji teée voda iz ust. Vod-
njak je v trenutku pritegnil vso njegovo pozornost.
Ho, ho! Kaj takega pa Se ne!

“Le poglejte, mama!”

Mati ga je potegnila za roko: “Tu ni Potok in
moras hoditi molée! V mestu se ti ljudje hitro sme-
jejo, ves..."”

Smejejo? — Pogledal je krog sebe. Saj se mu
res izza vogala rezi in paci ljubljanski hla¢on nje-
gove starosti. Le blizu naj pride, grivna zelena,
ako si upa! To bi jih dobill... Ko bi ne bilo mate-
re, bi ga Tonéek takoj poklical “na korajzo” in bi
Ljubljanéan posteno obéutil dolenjsko pest. Tako
pa je romal fant pokorno za materjo in pustil na-
gajivea pri miru. Na moza, “ki bruha vodo”, se je
pa le Se enkrat ozrl..

Nato sta zavila navzgor. Posteno sta se upeha-
la po nerodni, strmi in s kamenjem tlakovani poti
v breg. Saj je Gregori¢eva teta stanovala na Gra-
du.

“Stevilka enajst,”” je mati iskala tablice nad
vrati nizkih hisie, ki so se vrstile ob potu. Marijana
je bila Sele dvakrat v Ljubljani in od tega je Ze
dolgo, dolgo.

“Aha! Tu bo.”

Sstopila sta v ozko vezo in nato v kuhinjo, kjer
sta presenetila teto Franco, da je veselo vzklikni-
la ter ju objela.

“Ne bo kot Habjanova, ne bo!" si je takoj de-
jal Tondéek.

Uganil je. Zato mu popoldne Se na misel ni
prislo, da bi silil z materjo domov. Malo hudo mu
je bilo pri sreu, kaj bi tajil! Pa o tem ni, da bi go-
vorill...

STOJI, STOJI LIUBLJANCA...

Pintarékov najmlajsi dve dolgi leti ni videl Po-
toka. Se je pa zato z odprtimi usti éudil ljublja-
nskim zanimivostim, ki jih Stiéna paé ni poznala.
Ze pogled skozi okno tetinega stanovanja na morje
rdeéih streh pod Gradom ga je vselej prevzel. In
kadar je sam stekel med mravljisée ter se izgubil v
mnozici meséanov! Saj sprva v resnici ni vedel,
kam bi se dal, da bi najveé¢ videl in delal éim
manj napote. Vse ga je zanimalo.

Se policaja, ki je stal v zivi uniformi sredi
trga pred obéinsko hiSo, je gledal, kot bi pravkar
padel z lune. Strah pred njim in spostovanje pa
sta zrastla Toncku zlasti takrat, ko se je — Dolen-
jee — sredi ulice stepel z nekim ljubljanskim
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frkolinom. Uh, e dolgo potem mu je zavrela kri,
da je le sel tam mimo! Kajti tistikrat bi bil zma-
gal, prav gotovo bi bil zmagal! A je nenadoma
zacutil na vratu trdo roko moza postave, ki ga je
stresla kot kos cunje. Kako majhen, neznaten se je
zdel Tonéek sam sebi. Se poskusal se mu ni iztrga-
ti, tako se je prestrasil. No, policaj ga je sam iz-
pustil in mu obenem zapretil: “Se enkrat, pa bos
Sel z mano pod kljué!” Sele ko je bil fant daleé
od straznika, se je utegnil zjeziti. Nad njim in
mestnimi otroki. Kislice! Se vrniti jim ne smes, ée
kri¢e za teboj in kaZejo jezik! Takoj imas policaja
na vratu...

Tonéek je sklenil, da bo odslej vsakega pa-
glavea Sele v kaki stranski ulici pouéil, po éem s
stiske tepke. Treh se ne boji, primojdunej! Samo
policaj jim ne sme priti na pomoé...

In vojaki! To je bilo nekaj za nasega decka!
Kako je tekel z Gradu, kadar je izpred rotoviza
zasliSsal godbo. In potem je dale¢ daled spremljal
vojake, ki so strumno korakali po tlakovanih uli-
cah, da je odmevalo med hisami. Ko je prisel z nji-
mi prvic mimo Sentpetrske vojasnice do Most, je
komaj nasel pot domov. A pozneje se ni izgubil in

naj bi Sel z njimi prav do Fuzin, kjer so imeli va-
Je. Postal je pravi Ljubljanéan.

Cestna Zeleznica takrat e ni motila mestnega
zivljenja s svojim drdranjem. Tudi avtomobilov
ni bilo, da bi dvigali prah. e manj jeklenih pticev,
ki bi letali nad ljubljanskimi strehami. Le Zelezna
kac¢a je Ze stekla preko Gorenjske proti beli Ljub-
ljani. Iz mesta se je vila proti Trstu in na drugo
stran proti Litiji. Toncek je hodil kaj rad na po-
stajo gledat, kako sopiha Zelezni zmaj ter vali érn
dim iz svojega okajenega trebuha. Tako rad bi se
peljal z vlakom.

Zeljo sta mu izpolnila teta in stric, ko sta ga
neke nedelje vzela s seboj v Litijo. Kako ponosno
je gledal skozi okno ter mahal vsakemu otroku,
ki je zavidljivo gledal za bezeéim vlakom. Lepa je
takale voznja! Kdo bi trgal podplate po prasni ce-
stil... Kar prekmalu so bili tam in prekmalu se je
zveéer vlak zopet ustavil na ljubljanski postaji.
Toncku je bilo samo zal, da se Zelezna kaéa ne vije
tudi proti Stiéni. To bi bilo nekaj! Sicer pa je
stric Ze pravil, da je éasopis pisal o naértih za
gradnjo dolenjske Zeleznice. Morda se bo domov
ze vracal s hlaponom? Juhuhul...

PETINSTIRIDESET MILIJONOV

nemskih mark

Porocali smo Zze, da se lahko obrnejo za
odikodnino vsi, ki so med vojno trpeli ikodo od
strani Nemcev. Zdaj smo ponovno prejeli po-
zive od raznih strani, naj pauéimo Slovence
v Avstraliji o tej moznosti. Denar je na raz-
polaganje in ¢aka, ljudje, ki bi se potegovali
za odikodnino, so pa menda zelo redki. Baje
zlasti slovenskih interesentov skoraj ni. — Ur.

OKROZNICA 1Z CLEVELANDA s podpisom
dr. Mihe Kreka pravi: PoSiljamo formularje za
vlaganje proSenj za odikodnino. Opraviéeni do od-
Skodnine so vsi, ki so trpeli pod nacisti. Prosimo,
pomagajte, da o zadevi zvedo vsi, ki so prizadeti.
Slovenec dr. Pirkmajer naroéa, naj vloze prosnje
vsi, ki so kaj trpeli, é¢eprav dvomijo, ali so upra-
viceni do podpore ali ne.

Posebej za Avstralijo: Morda se je tudi v Av-
stralijo zatekel kak na§ élovek, ki bi bil upraviéen
do odSkodnine. Prilozeni formularji in razlaga, ka-
ko jih je izpolniti, utegnejo dobro sluziti,

(OPOMBA: Formularji se dobe pri MISLIH.)
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OKROZNICA 1Z SYDNEYA, iz urada Fede-
ral Catholic Immigration Committee, pravi tako:

Po sporazumu med Visokim komisarjem za be-
gunce pri Zdruzenih Narodih in med zahodno nen:-
sko vlado je na ponudbo vsota 45 milijonov nem-
Skih mark za odSkodnino njim, ki so trpeli pod
nemskim nacizmom. Upraviéeni do podpore so:

Tisti, ki so trpeli preganjanje zaradi narod-
nosti, so bili med begunci 1. oktobra 1953 in niso
Se prejeli nobene odskodnine od strani nemske vla-
de: med nastetimi narodnostmi se navajajo kot
upravicenci tudi Sloveneci iz Jugoslavije.

Katoliske agencije in razni skofje so veliko
sodelovali pri delu za odobritev odskodninske vso-
te, zato tudi ta urad (Federal Catholic Immigra-
tion, 175 Elizabeth St., Sydney) rad sprejema vlo-
ge za odskodnino in jih je voljan odposlati na me-
rodajna mesta.

Podpisan pod to okroznico je
Crennan.

Konéno naj bo tu ponovljeno, kar smo zapisali
v febr. stevilki letoS§njega leta na strani 57:

Kdor potrebuje kakinega pojasnila (ali je v
dvomu) naj se obrne kar s slovenskim pismom na
naslov:

Monsignor G.

Dr. Otmar Pirkmajer
Adlerreiterstrasse 19/111.
Minchen, GERMANY.

Misli, June, 1961.




KOMUNISTICNA “ PONUJANA ROKA "

Komunizem je povsod enak. £ lazjo in pre-
varo si odpira pot med nepoucene in in lak-
koverne. Vsako na videz lepo donece geslo mu
sluzi. Ko se mu je posreéilo le nekoliko pro-
dreti, ko je dosegel prst, je vsa roka njegova.
O tem je objavil KATOLISKI GLAS v wveli-
konoéni stevilki dopis iz Trsta. Tudi za nas je
pouéen, zato ponatiskujemo nekaj izvleckov.
— Ur.

KOMUNIZMU JE BIL VES POVOJNI CAS
trn v peti nezlomljiv odpor demokratiénih Sloven-
cev v Trstu in Gorici. Za svojega glavnega sovraz-
nika so komunisti smatrali na§ demokrati¢ni
tisk, nasi dve politiéni organizaciji in nase kultur-
ne organizacije. Znani so poskusi, kako bi se ko-
munisti z raznimi zvijaéami vrinili v nase vrste.
Ustanovili so tednik, ki naj bi zmedel vrste demo-
kratiénih, zlasti katoliskih Slovencev.

Med drugimi takimi podvigi je bila tudi “po-
nujena desnica” — to so bili razni medstrankarski
odbori, zvezni odbor Solskih sindikatov, ki je do-
vedel do zlitja, “Solski odbor”, ki je imel prvotno
namen, vplivati na slovenske starse, da bi posiljali
otroke v nase Sole, a se je skuSal uveljavti na
vseh politiénih podroéjih. Nazadnje pa je prisel
napad na demokrati¢ne vrste na celi fronti z na-
értom koordinacijskih odborov.

Pri mnogih narodih so skusali komunisti vpre-
¢i v svoj voz zlasti katoliske vrste. “Vi boste lahko
ostali katolicani, gre le za skupno borbo z nami
za delavske pravice'”. Tako priblizno so skusali pre-
mamiti katolicane. Sam Lenin je opozarjal, da je
nemski Bismark pogresil, ko je sprozil kulturni boj.
S tem je katolicane Sele prav predramil. Lenin je
uéil komuniste, naj bodo do katolicanov prijazni,
ées da nauk o nebeskem kraljestvu nié ne ovira
borbe komunistov za oblast nad svetom.

Pri¢akovali bi. da bodo prav zaradi tega kato-
licani in sploh demokratiéni ljudje napram komu-
nizmu skrajno oprezni. Pa ni vedno tako. Veckrat
imamo napram komunistom obéutek manjvrednosti
in se bojimo javnega mnenja.

Véasih zavlada neke vrste panika, v kateri go-
gorimo: “Zdaj je res treba nekaj storiti, da refimo
Slovenci v Italiji svoj obstoj.” Ali pa: “Titoveem
se njihova baraka podira. Zdaj je vrsta na nas, da
prevzamemo njih dediéino. Zato vsi Slovenci skv-
paj v koordinacijske odbore!”

Vse to delo, ki gre za tem, da se zmehéa od-
por demokratiénih vrst, izvira iz titovskih organi-
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zacij. Posebno tako imenovani “Solski odbori” so
pod kontrolo najbolj borbenih brezboznikov.

Katoli¢ani se nismo doslej nikoli odtegnili
svojim narodnim dolZnostim. Povsod smo sodelova-
li, kjer je 8lo za resniéne skupne slovenske koristi.
To bomo delali tudi zanaprej. Noéemo se pa udi-
njati tlaki v skupnih odborih, kjer bi komunisti s
svojimi brezkonénimi debatami moralno pritiskali
na naSe po Stevilu tako picle sodelavee.

Ge bomo uporabili svoje energije, da v resni-
ci ojaéimo katoliSski pokret, bo to najbolj solidna
osnova, okrog katere se bo zgrinjala bodoca slo-
venska elita, ki bo potegnila mnogo omahljiveev

in §irila krog zavednih Slovencev.
Ostati hocemo katoliski komunizma

pa ne bomo podpirali nikdar!

Slovenci,

DOSTAVEK UREDNISTVA: Pri nas v Avstra-
liji se zelo podobna taktika vrsi v vrstah delav-
skih sindikatov (unij), kjer komunisti skusajo na-
ctopati in marsikje res nastopajo kot kandidatje
za odborniska mesta na skupni listi z demokrati
(“Unity Tickets"!) Zaradi ljubega miru... zavoljo
potrebe, da se skupno dela za delavske koristi...
nasedajo komunistom celo katoliéani. Potem mo-
ramo pa sliSati javne ugotovitve: Ta in ta unija je
ze popolnoma pod komande komunistov... Moéna
strokovna delavska organizacija, ki jo nadvladajo
komunisti, si vzame za cilj, da pride pod njen
vpliv tudi politiéna stranka — Australian Labour
Party, Tako hoée priti komunizem v sedlo...
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Se kaj iz preteklosti

QUEENSLANDA

TE BRIDKOSTI OTOCANOV [Polinezije in
Melanezije so se ponavljale od leta do leta in ved-
no v hujsi meri. Toda stvar je dospela saposled
vendarle do uSes angleske vlade v Londonu, katera
ne poslusa rada pritozb proti svojim rojakom in po-
dloznikom v tujini. Tu pa je vendar morala poseéi
vmes; godile so se Polinezom vnebovpijoée Kkrivi-
ce. Zato se je gosposkam v Kralji¢ini dezeli iz
Londona zaukazalo, da imajo izdati natanéne po-
stave 0 najemanju Melanezov in Polinezov za delo
na velikih svojih posestvih. Dogovoriti se morajo z
njimi za plaéo, za obleko, hrano in o tem, kako
jih bodo spravili spet nazaj v njih domovino.

A s temi ukazi je naletela angleika vlada jako
slabo. Samopasni bogatasi v Kraljicini dezeli so se
delali silno rezzaljene, ¢e§, kako se more njim,
angleskim naselnikom, izobrazenim in tako boga-
tim ljudem, oditati taka krivica nasproti ubogim,
pomilovanja vrednim Melanezom. Toda angleska
vlada se ni dala preslepiti ter je pri najemanju
otocanskih delaveev polagoma vsaj za silo napra-
vila nekoliko reda. Zagotovila je napol divjaskim
revam vsaj nekoliko varnosti in pravice. Med dru-
gim je n. pr. doloéila, da se mlajsi, kakor 16 let
stari Oceanci, ne smejo najemati in privazati v
Avstralijo. Tudi ne smejo najemniki nikogar vezati
za dalje, kakor za tri leta, potem pa jih morajo
na svoje stroske prepeljati nazaj v njih domovino.
Izgovorjeni zasluzek jim morajo izplacevati v de-
narjih, ne pa v blagu. Itd.

Navzlic temu se neizkusSenim in priprostim
Oceancem zgodi 8Se dandanes marsikatera krivica,
ki pa najveékrat ne pride na dan,

Pa ko bi bilo samo to! Godijo se Se drugacne,
veliko hujse stvari.

Navzlic ostrim ukazom in natanénim postavam
razposljejo avstralski veleposestniki na skrivnem
e dandanes svoje ladje na oceanske otoke, kjer
njih megetarji ondotne prebivalce ne samo najema-
jo, ampak jih tudi 1 o v é ter s silo odvazajo
dale¢ pro¢ od njihove domovine v avstralsko tuji-
no.

To je res pravi suzniski lov. In z njim se ma-

Zejo Anglezi, najmogoénejsi in — ne da se opore-
kati — najbolj izobrazeni narod na zemlji.
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Prof.
AVSTRALIJA IN NJE OTOKI

Ivan Vrhovec:

Konee

Ta prikazen osupne ¢loveka tembolj, ée po-
misli, da so bili Anglezi tisti, ki so v pocetku te-
kocéega stoletja prvi izdali geslo, da mora suze-
njstvo prenchati na vsej zemlji. V dosego tega na-
mena je razposlala angleska vlada ladje po morjih
vsega sveta ter dala posebno pazno straziti po
onih obrezjih, o katerih je bilo znano, da prihajajo
nanja prekupovalei suzZnikov. Gorje mu, na é&igar
ladji so zasac¢ili suznike! In Se dandanes je angle-
Skim kapitanom ukazano, da na svojih voznjah po
daljnih morjih ne pozabijo na ¢lovekoljubne dolz-
nosti.

Da bi se suzenjstvo zatrlo, so potrosili Anglezi
ze velike vsote ter si napravljajo Se zdaj nemajhne
stroske z izvrSevanjem te hvale vredne naloge. —
Kaj pa se godi na njih lastnih avstralskih obrez-
jih? Tam je suzZenjstvo v najlepSem cvetu in pod-
lozniki angleike krone se kar ni¢ ne sramnjejo, na
najgrsi nacin izkoriséati nevednost in priprostost
oceanskih otocéanov,

In kaj je posledica tega? Razdrazeni, vsi divji
se vracajo osleparjeni in onemogli Oceanci nazaj
domu med svoje rojake. S strupeno jezo v svojih
sreih prezijo na prvo priliko, da jo razlijé na bele
ljudi, in komaj ¢akajo, kdaj bo, ni¢ hudega slutec,
prijadrala do njih obrezij kaka evropska ladja. Se
je i ¢uditi, e planejo ti “divjaki” nanjo in umore
vsakega, kogar dobe v pest? Takim vnebovpijoéim
krivieam je pripisovati, da se po oceanskih otokih
Se zdaj vsak ¢éas dogajajo napadi na evropske ladje,
in da se Se danes éuje o krvavih grezovitostih, ki
Jih doprinasajo oceanski divjaki. Takemu ravnanju
je dalje pripisati tudi, da se po nekaterih otokih,
in ravno po novohebridskih, razsirja kriéanstvo
jako pocasi in da se je navzlic dolgoletnemu pri-
zadevanju misijonarjev ponekod-3ele komaj zaéelo
prikazovati.

Zato je po teh otokih doslej se jako malo Ev-
ropeev, a Se ti se zadrzujejo tod le malo &asa; ko
so opravili, kar so se namenili, odhajzjo prav radi
zopet dalje ter se prej ko mogoée poslove od teh
neprijaznih obrezij.

DOSTAVEK UR. — Bralci gornjega naj ne
pozebijo, da je to vzeto in kajige, ki je bila tiskana
leta 1899. Vseskozi med branjem je treba imeti v
mislih, kar je povedal nai uvod pred to objave v
majski stevilki,

Misli, June, 1961,
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Zemljepisna mapa

iz Vrhovéeve knjige,

YV prejinji stevilki ni nasla prostora

1Z MATICNE KNJIGE N.S.W.

Krsti

V Paddingtonu je od zadnjega porocila dve-
krat oblivala krstna voda glavice in doSuce sloven-
skih novorojencev:

Cufar, oéetu je ime Ivan, materi Ana r. ettich,

Iz Stanmora je bil kri¢éenec dne 14. maja Mirko
botrovala sta Peter Bizjak in Mavrija Grujevié;

1z Annandala je bila krié¢enka 27. maja Tanja
Joana (Grzina, ocetu je imel Anton, materi Joana
Martelli, botrovala sta Anton in JoZica Grzina, za-
stopana po namestnikih, ki sta bila Stanko in Marta
Samsa.

V St. Mary’s, No. Sydney, je dne 14, maja pre-
jela krstno milost Vera Markovski, prvorojenka;
oée Krsto, mati Vinka r. Skok. Zivijo v Cremornu.
Botrovala sta Ivanka Valené¢i¢ in Cveta Tajéev-
ska.

Vsem trem druzinam iskrene cestitke in obili-
co blagoslova njim in njihovim malékom!

Misli, June, 1961,

ALABAMA, ena od Zdruzenih drzav Amerike,
je te tedne dvignila mnogo prahu, ki so ga “poii-
rali"” po vsem svetu. Z najveéjim apetitom seveda
rdeéi tovarisi, ki komaj ¢akajo, da morejo o Ame-
riki kaj slabega povedati. Res je vsega obzalovanja
vredno, da je v demokratiéni Ameriki no nekaterih
krajih Se toliko sovrastva do érncev in zahteve po
“segregaciji.’” Bistri opazovalei razmer pa vendar
radi priznavajo. da so ti pojavi samo Se zadnji od-
mevi nekdanjega stanja, ki bodo v kratkem utihni-
li. Vrhovno sodisée je ze pred leti ugotovilo neus-
tavnost razlo¢evanja med belimi in ¢érnimi, najsibo
v Solah, na vozilih, v ¢akalnicah itd, centralna vla-
da je pa pozvala vsa podjetja, naj éimprej odpravi-
jo vsako segregacijo. Ker je pa éez noé tezko od-
praviti stoletno stanje, je prepustila poedinim dria-
vam, da stvar na svojem podroéju same uredijo.
Res se je 7Ze veliko uredilo, le tu pa tam se Se po-
javi stara miselnost in izbruhne v nelepo pocetje.
Je pa popolnoma jasno, da je ta miselnost v Ame-
riki na splosno ze vrav v zadnjih zdihljajih.
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BARON MUENCHHAUSEN V BOTANY BAY

Poroéa Vampec

PRAVILNO IN ZANIMIVO NAM JE POPISAL
zacetek avstralske zgodovine rojak Ewald Kam-
pus v februarju. Se vse bolj zanimive reéi je pa ve-
del povedati o svoji voinji po juZnem morju nem-
8ki baran Miinchhausen, ki je bil v Avstraliji sko-
raj 200 let poprej kot g. Kampus in jaz. Temu ba-
ronu pravijo zlobni ljudje “Laznjivi kljukec”, pa
zaradi tega njegovo pripovedovanje ni ni¢ manj za-
nimivo in tudi ni¢ manj ali ni¢ bolj — resniéno.
Zato sem si rekel, da bom ponovil za njim. Pise
takole:

I

Tedaj sem potoval s holandsko ladjo po Juinem
morju. Jadrali smo v smeri kakor nekaj let prej
kapitan Cook ter dospeli v luko Botany Bay v Av-
straliji. Tu smo se mudili le tri dni. Cetrti dan, ta-
koj po nafem odhodu, se pa dvigne strahovit vi-
har, v kratkem ¢asu raztrga vsa nasa jadra ter nam
razbije kompas. Vsakdo, ki je kdaj jadral po mor-
Jju, ve, kaksne Zalostne posledice ima taka izguba.

Zdaj nismo vedeli ne naprej ne nazaj. Sled-
nji¢ je vihar odnehal in se prevrgel v vzdrien zi-
vahen veter. Tri mesece smo tako blodili in pre-
jadrali prav gotovo lep kos poti, ko opazimo v
vsem, kar nas je obdajalo, éudno spremembo. Po-
stajalo nam je lahko in veselo okoli srea in nase
nosnice je napolnjeval najprijetnejsi vonj. Tudi
morje je spremenilo svojo barvo, ni bilo veé zele-
no, postalo je belo.

Kmalu po tej spremembi zagledamo zemljino
in v blizini obseZen in globok zaliv, kamor smo zaja-
drali. Mesto vode ga je polnilo izvrstno okusno
mleko. Pristali smo in spoznali, da je ves otok en
sam velikanski hleb sira. Morda bi tega niti ne bili
opazili, ¢e bi nam stvari ne odkrila posebna okoli-
§¢ina.

Na nadi ladji je bil mornar, ki se mu je sir
strasno upiral. Ko je stopil na kopno, se je takoj
onesvestil. Ko se je zopet zavedel, nas je prosil,
naj mu za boZjo voljo skidamo sir izpod nog. Pre-
iskali smo zadevo in ugotovili, da je govoril resni-
co. Ves otok je bil, kakor reéeno, velikanski hleb
sira. S tem sirom so se otodani veéinoma preziv-
1jali.

Na otoku so rasla drevesa in trte polne lepega
grozdja. Ko smo ga stisnili, ni dalo vina, temved
mleko. Marsikatere éudovite rastline in Zivali smo
videli na sirovem otoku, opazili smo pa tudi troje
obesencev, ki so privezani za noge viseli z visokih
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dreves. Poizvedoval sem, kaj so zagresili, da jih
Jje zadela tako kruta kazen, in sem zvedel, da so
bili to trije popotniki, ki so bivali dlje ¢éasa v tu-
Jjini, ko so se pa vrnili domov, so lagali svojim roja-
kom o krajih, ki jih niso nikoli videli, ter o dogod-
kih, ki jih niso nikdar doziveli.

Zdaj sem spoznal praviénost njihove kazni, ker
je res prva dolznost vsakega popotnika, da se stro-
go drzi resnice. Zato sem prepri¢an, da jaz ne bom
nikoli dozivel take kazni.

Ko smo slednji¢ dvignili sidro in odrinili od
brega ¢udnega otoka, so se nam isto¢asno dvakrat
priklonila vsa drevesa na obrezju ter se nato zopet
vzravnala. Prav ¢&edna gesta nam v slovo!

Tri dni smo ze jadrali okrog — Bog zna kod
in kam — in $e vedno nismo imeli kompasa. Koné-
no dospemo v morje, ki je bilo povsem érno. Po-
kusimo to ¢érnino in glej! — bilo je najbolje vino.
Zdaj pa je bil z mornarji pravi kriz. Paziti smo
morali, da se nam niso vsi opijanili. No, veselje
ni trajalo dolgo. Nekaj ur pozneje so nas #e obkro-
zali kiti in podobne neizmerno velike zZivali. Med
njimi je bila ena tako velika, da nismo mogli do-
gledati njenega konea niti z daljnogledi. Na Zalost
nismo opazili posasti poprej, dokler ji nismo prisli
tako blizu, da nas je pozrla z ladjo vred.

Zdaj smo bili v ribjem Zelodeu, kjer je nada
ladja mirno poédivala. Zrak je bil tukaj, to se ne da
tajiti, precej topel in neprijeten. Krog nas so le-
zala sidra, vrvi, €olni in precejsnje Stevilo nalo-
zenih in praznih ladij, ki jih je bil ta nestvor pozrl
pred nami. Vendar smo se lahko ogledovali ob svi-
tu plamenie, ker nam ni sijalo veé ne sonce ne me-
sec ne druge zvezde. Navadno je plavala nasa ladja
dvakrat na dan na visoki vodi, dvakrat je pa obti-
¢ala na dnu. Ko je namreé¢ Zival pila, smo imeli
plimo, ko je vodo prebavila, je nastala oseka.

I1.

DRUGI DAN NASEGA UJETNISTVA v rib-
jem trebuhu, resniénem kraljestvu teme, sem se
v druzbi kapitana in nekaterih éastnikov sprehajal
v blizini. Seveda smo nosili vsi plamenice s seboj in
tréili na mnoZico kakih deset tisoé¢ ljudi sveh na-
rodnosti, ki so se bas posvetovali, kako bi se osvo-
bodili. Nekateri so Ze leta in leta prebivali v rib-
jem Zelodeu. Pravkar je govoril njihov predsed-
nik, ko je presneta zver spet enkrat zazevala ter
pri¢ela piti. Voda ji je s tako silo drla v Zelo-
deec, da smo takoj zbezali do svojih ladij, sicer bi

Misli, June, 1961.




utonili. Nekateri zakasnelei so se resili le s plava-
njem.

Nekaj ur pozneje smo bili sreénejsi. Voda je
upala in zopet smo se zbrali. Zdaj so izvolili za
predsednika mene. Predlagal sem, da zvezimo dva
najveéja jambora skupaj ter ju zagozdimo ribi
med &eljusti, ko poSat zovet odpre gobec. Tedaj ga
ne bo mogla veé zapreti in potem bo, kar bo.

Moj predlog so soglasno sprejeli in takoj cd-
brali sto moénih moz, ki so jim poverili delo. Glej,
vse je &lo po naértu in po sreci. Ko zival ni mogla
veé zapreti gobea, smo takoj skoéili v ¢olne in na
ladje ter odjadrali v bozji svet. Kako dobro nam

je dela sonéna svetloba po prili¢no stirinajstdnev-
nem ujetnistvu!

V blizini zagledamo kopno zemljo — bilo je
rusko obreZje. Jaz sem prvi stopil nanj.

Komaj dobro stojim na nogah, ze se mi pribl-
7a debel in jako kosmat ruski medved. Ha, si mi-
slim, ti mi prihajas ravno o pravem c¢asu. Primem
ga z vsako roko za eno njegovih prednjih tac in
mu jih stresam v pozdrav tako prisréno, da zacéne
zver obupno tuliti. A jaz ne odneham, drzim in
tresem tace toliko éasa, da je medved od lakote
poginil. Od tedaj se me medvedje tako boje, da se
me nobeden veé na upa napasti.

“Sloven iz Petovije ”

Pavla Miladinovié

TAK JE NASLOV VECERNISKI KNJIGI, ki je
je izdala Mohorjeva druzba v Celju za svoje ¢lane,
pa jo tudi neélani lahko dobimo. Spisal jo je zna-
ni povestni pisatelj dr. Stanko Cajnkar.

Ze sam ovitek je tako znadilen, da moras ta-
koj vedeti: obravnava tragedijo slovenske zemlje
— germanski pohlep po nasi grudi. Prav tako je iz
naslova jasno, v kateri zgodivinski dobi se je t'a
jako zanimiva povest odigrala.

Njen zacetek sega v deveto stoletjo, ko so
nasi slovenski predniki ze dve stoletji in vaé bivali
na nekdanjih rimskih tleh (Petovija — Ptuj). Zi-
veli so slozno, povezani v istem jeziku, istih obica-
jih in tudi Ze v isti krséanski veri. Toda s prihodom
uglajenih nemskih trgovecev in obrtnikov, ki so si-
lili v dezelo po razpadu Kocljeve kneZevine in smrti
sv. Metoda, je mirno Zivljenje slovenskega kmeta
zadelo ugaSati. Ukazeljni Slovenci so kmalu zace-
li pohajati nemske Sole in sprejemati sluzbe pod
Nemeci.

Junak te zgodovinske povesti je slovenski ple.
mié Radogost. Proti svoji volji je poroéen s fran-

kovsko plemkinjo Edeltrudo. Boli ga, ko vidi,
da se Nemei bolj in bolj polaséajo slovenske
zemlje. Civilne in cerkvene oblasti iz nemskih

mest podpirajo nemé&ko kolonizacijo. Med slovenski-
mi svobodnjaki naraséa zelja po osvoboditvi celot-
nega slovenskega ozemlja. Radogost se poveie z
njimi.

Med tem, ko dva slovenska odposlanca potujeta
k samopasnemu moravskemu knezu Svetopolku, za-
haja Radogost k sestri Zivi, ki se je neko¢ z njim
vred vzgajala na Kocljevem dvoru ter se mnogo
bavi s ¢itanjem slovenskih knjig, ki sta jih prines-
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la s seboj iz Blatograda. Z Zeno se le redko vidita.
Ta zivi v “nemskem” delu hife s héerko Radmilo,
ki jo vzgaja nemski ucitelj Teobald. V slovenskem
delu gospodinji Ziva, pri kateri se poleg Radogos-
ta pogosto mudi tudi Rastislav, Radogostov neza-
konski sin s slovensko plemkinjo. Tako imamo v
povesti dva tabora v eni hisi, zivo se razpleta pred
nami druzinska in narodna tragedija predstavnika
slovenske misli in zamisli.

Edeltrudi pridejo na uho zaupni naérti slo-
venskih svobodnjakov. Seveda ji kot tujki niso viec.
Zasnuje lastne naérte in vplete vanje uéitelja Teo-
balda, ki se je Ze naveliéal uéiteljevanja, ko Rad-
mila ne kaze ni¢ smisla za resno izobrazbo. Edel-
truda opozori na poskuse Slovencev kralja Arnul-
fa, ¢igar ljubica je bila, preden je postala Rado-
gostova Zena. Radogost mora na pot do kralja in
dokonéno spozna bedno stanje slovenskega kmeta,
ki mu niti slovenski plemi¢i niso praviéni.

Pisatelj zakljuéuje povest z zaupnim pogledom
v bodoénost: Prisli bodo novi blagovestniki in vzgo-
jili nove ljudi...

NADALJNJI DAROVI ZA SKLAD

£ 4-0-0: Marijan Lavko;

£ 1-10-0: Janez Klemen¢i¢, Anton Grzina;

£ 1-0-0: Rihard Jenko, Alojz Jereb, Otmar Ra-
ner, Karl Dolenc, Drago Ilijas, Karl Levstek, JoZe
Salamon, Janko Meni¢, Branko Kalc;

£ 0-10-0: L. Cerkvenik, Ed. Pungercar, Joze
Slavec, Ivan Cvetko, Tom MozZina, Ana Iskra,
Ivanka Hudoklin, Vine Stolfa, Frane Mahni¢, Toné-
ka Madek, Martin Trupkovi¢, Miha Brkovee, JozZe
Wouk, Viktor Cucek, Pavle Cesnik, Karl Meze, An-
ton Kraéina, Rudolf Jakseti¢, Ivanka Jeric.

Prisréna hvala in Bog obilno povrni!
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Iz Slovenske
Duhovniske

Pisarne N.s.w.

Sluzbe bozje

Nedelja 18. junija (tretja v mesecu): Leich-

Roseby ob 10:30;

Nedelja 25. junija (éetrta v mesecu): St. Pat-
rick, Sydney ob 10:30;

Nedelja 2. julija (prva v mesecu):
Blacktown ob 11,
Villawood ob 10.

Nedelja 9. julija (druga v mesecu): St. Pat-
rick, Sydney ob 10:30;

Nedelja 16. julija (tretja v mesecu): Leich-
hardt, sv. Jozef ob 10:30.

BRISBANE!

Nedelja 25. junija (éetrta v mesecu): St. Ma-
ry’s, South Brisbane, ob 10:30 izredna sluzba bozja.
Poprej spovedovanje.

Ponesrecena procesija

Splosno je znano, da je na nedeljo po sv. Re-
Snjem Telesu zelo verjeten dezeven dan. Bolj al
manj res skoraj vsako leto moti procesijo v Man-
lyju dez. Veékrat jo je Ze do konca prepreéil -—
tako tudi letos. Vremenski preroki so napovedali
dez za soboto, za nedeljo sicer nekoliko oblaéno,
pa brez dezja. V resnici je pa bilo prav obratno.
Kljub temu se je zbralo v Manlyju lepo stevilo
vernikov, pa procesija je morala izostati, blagoslov
z Najsvetej§im so dali v pod streho izpred cerkve,
pri oltarju na prostem so bile le kratke molitve.

Pa upajmo, da bo prihodnje leto drugace. Ce
je dez na to nedeljo Ze nekako pravilo, pa si misli-
mo, da ima vsako pravilo tudi svoje — izjeme.
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Romanje v MWarrickille
- kar lepo

Sicer smo tudi tisto nedeljo morali procesijo
skrajsati zavoljo deZja, v ostalem smo vse ¢edno
izvedli,

Nekdo je pravil, da je nehote poslusal, ko sta
se dva pomenkovala pri éajanki:

Prvi: Jaz sem pa vendar mislil, da na romanja
prihaja precej veé ljudi, kot sem Jih danes videl v
cerkvi.

Drugi: Koliko se ti pa zdi, da nas je bilo?

Prvi: Kaj bi rekel? Ne verjamem, da veé kot
sto.

Drugi: No, ée nas je bilo sto, je Ze kar lepo.
Ali se ti zdi, da nas je bilo na prejsnjih romanjih
veé?

Prvi: Iz poreéil, ki sem jih bral v MISLIH, bi
res mislil, da je bila veéja udeleiba, Sam pa ne
morem nié rec¢i, sem danes prvié na romanju,

Drugi: Pa zakaj misli§, da bi nas moralo biti
veliko veé?

Prvi: Kako da ne, ko pa vem, koliko Slovencev
je v Sydneyu! Na tako res domaéo slovesnost bi pa
ze lahko v vecéjem &tevilu prisli.

Drugi: Nié¢ jih ne bom izgovarjal, verjetno hi
res lahko pri§li, morda pa tezko, ali pa sploh ne
morejo.

Prvi: Kako da ne?

Drugi: Oprosti, da tako vprasam. Pravis, da si
danes prvi¢ na romanju. Pa ves, da smo jih imeli
zZe blizu dvajset?

Prvi: Seveda vem, ampak zame Je kaj drugega.
Zivim precej daleé, zmerom pride kaj vmes, véasin
delo, drugié¢ nujna pot po opravkih, tudi truden sem
dostikrat, kaksno nedeljo pa celo kaj bolan...

Drugi: To prav lahko razumem. Tudi Jjaz ne
grem na vsako romanje, pride paé kaj vmes. Am-
pak to reéem, kar se pripeti meni in tebi, se enako
lahko zgodi vsakemu. Ne smeva preostro soditi.

Prvi: Ima$§ prav, ne reéem. Vendar — pri ta-
kem Stevilu, kot nas v resnici je...

Drugi: Imas tudi prav. Vem, da mnogi ne pri-
dejo, ¢eprav bi lahko. Odtujili so se vsemu, kar so
doma drzali. Saj jih Ze za kaj drugega tezko dobis
skupaj, kako jih bo$ za boZje reci? Bolje je pa ven-
dar, da nas vsaj nekaj pride, kot da bi se tega ne
imeli. Ali ne misli§ tako?

Nadaljnjih besed na& porocevalec ni slial, je
dejal.

Misli, June, 1961.




NAROENIK 1Z RICHMONDA, VIC., PISE.

Cenjeno urednistvo: —

V “POGOVORU” APRILSKE STEVILKE MIS-
LI razpravljate o tem, kako je pravilno reéi: dati
za maso ali pladati maso. Ce pravite, da je “dati
za mago” prav, bo pri tem vedno ostala neka ne-
jasnost in bodo ljudje $e naprej zamenjavali “da-
ti” in “placati”. Kajti v vsakdanjem govoru nam
“dati” navadno pomeni isto kot “placati”. Kje si
to kupil? Koliko si dal? To je vsakdanje vprasa-
nje, kjer je dati sinonim za placati.

Naj bo Ze tako ali drugace, ko smo ze pri da-
janju in placevanju, mislim, da bi bilo dobro, da bi
nas kaj poudcili §e o “Christmas in Easter Offering
ali dues” v tukajénjih cerkvah. Leto za letom lahko
slisim pridigarje, ki grme in pribijajo veéasih pose-
bej éez nove Avstralece, na pr. takole:

“Ti ljudje imajo zelo malo, s Cimer se lahke
ponagajo”. (Pavza.) “Koliko jih je na spisku za
Christmas Offering? Reci in pisi: 7"

Sledilo je nekaj zelo resnega in hudega, kar pa
nisem razumel. Nadaljeval je:

«“Vsakdo v tej dezeli, naj bo tu 2 meseca ali
20 let, ima dolinost, da da svoj Christmas in Eas-
ter Offering...”

Nekje ste pisali, naj bi se ljudje *zapisali”
v zupnijo. Z avstralske strani e nikoli nisem sh-
%al o kakem =zapisovanju. Mislim, da bi se raje
osmesil, ¢e bi se kdo Sel “zapisovat”, ¢es da je ta-
ko bral v MISLIH, zraven pa bi ne imel nobenega
pojma o “Christmas dues.”

Se ena stvar je, ki razjezi avstralskega duhov-
nika prav posebno hudo. Kadar se namred “novi”
zaustavijo v cerkvi za vrati ali ob strani, namesto
da bi sedli v klop. Takole se je razburil nekdo:

“ge takoj ne sedete, bom prisel dol s priznice,
pa vam bom poiskal prostor. Clovek bi mislil, da je
cerkev polna, pa je Se dovolj prostora. Ne razu-
mem, kako je sploh mogoée slediti magi tako stojé.
Vem, da v Italiji ljudje stoje, ker dostikrat klopi
sploh nimajo. Tu je Avstralija!”

Naj si dovolim Se nekaj pripomb o petju. Kar
pravi p. Bazilij, da “imamo Slovenci najraje ljud-
sko petje”, se mi zdi, da je to njegov ‘“‘wishful
thinking” (kako bi se to prevedlo?) Ljudsko petje
ge je tudi v Sloveniji le malokdaj obneslo. Ce se
dve Zenski dereta in nekaj drugih zraven brunda,
se temu se ne more reéi ljudsko petje. Tudi ljud-
skega petja ne more biti brez vaje.

P. Bazilij piSe:

“Tolikokrat mi kdo potozi, kako lepo je bilo
doma, kako je hodil k pevskim vajam dvakrat na
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teden po dve uri dale¢”. Ta ¢lovek bi zasluzil, da
pride v MISLI s sliko in celim zivljenjepisom. Da
je to eden in isti, ki “tolikokrat toZi"”, bi Ze ver-
jel. Da je pa veé takih, mi ne gre v glavo. In
¢e je kdo véasih hodil 2 uri, kaksen razlog je v
tem, da bi e naprej hodil? Ali bolje: kako naj bo
to spodbuda za tiste, ki véasih niso hodili (in teh
je ogromna vecina), ki pa naj bi zdaj zaceli ho-
diti?

Sicer pa mislim, da bi dober pevovodja morda
uspel zbrati majhen zbor, ée bi tak pevovodja bil
na razpolago. Ne bi smel biti preve¢ diletant, ker
potem vse skupaj hitro postane dolgocasno. Poleg
tega bi bilo treba zbrati bolj prepricljive razloge,
zakaj naj bi bilo petje dobro ali koristno ali pri-
jetno ali kakrSenkoli drug pomen naj bi imelo.
Dokler pa pevovodje ni, tudi vse to govorjenje ni-
ma kaj prida smisla.

Lapo pozdravlja S. Andrejasic.

PRIPOMBA UREDNISTVA: — Pismo kaze, da
je moz mislec in se za te reci resno zanima. Z ve-
seljem smo njegove vrstice brez okrajiave natisnili.
Naj ie drugim zbudijo zanimanje in razmiiljanje.
“Pouk”, ki ga pismo zeli, pride drugi¢, ¢e Bog da.
Kako se bo p. Bazilj “izmazal”, pa ne kaze drugega,
kot poéakati in pazljive brati njegovo Tipkarijo. —

KOTICEK MOHORJANOY.

Iz mnogih dopisov le en stavek: “Hvala pri-
sréna za poslane mohorjevke, nestrpno pricakova-
prebrala. Domaca, privlaina povest, da se ¢loveku
ne; roman “Ura s kukavico”
Zesto milo stori. Prosim, posljite mi takoj tudi prvi
del tega romana. Fr. 5t.”

Kdor nima lanskih mohorjevk, bo zelel prvo
knjigo “Ura s kukavico”. Naj nemudoma piie pon:
jo! Prav tako je v zalogi Se nekaj letoinjih mohor-
jevk, koledar in 3 knjige, med njimi “Ura s kuka-
vico”, 2. knjiga in povest “Umita kri”. Udnina zna-
sa 1 £. ;

Navadite se, narocati mohorjevke in placevau
udnino (1 £) za prihodnje leto vnaprej, torej letos
za 1962. Obrnite se na svojega krajevnega poverja-
nika ali direktno na naslov:

Dr. 1. Mikula

c/- Convent S. Heart

ROSE BAY — Sydney — N.S.W.
Tel. FU 6230

sem v nekaj vecerih
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PROF. PAVEL SLAPAR — V MIRU!

Joze Macéek, Canberra

G. Slapar je umrl od kapi zadet 1. maja
v Spittalu. Poleg drugih dobrih lastnosti je
imel odliéno zilico za pisanje. Razne katoliske
publikacije so polne njegovih temeljitih é&lan-
kov. Z njim je slovenski zamejski in begunski
tisk veliko izgubil. Z veseljem objavljamo vrs-
tice sotrudnika Jozeta Macka blagemu rajniku
v spomin. — Ur.

BILO JE LETA 1932. Neusmiljeno- je sipalo
sonce svoje zZgoce zarke na zoreée Zito po gorenj-
skih poljih. Trava je venela in pticke so iskale
senco pred poletno vroéino,

S Podrzajevim ocetom sva pasla govedo ob
trziski cesti. Posedala sva na mehkem mahu v pri-
jetni senei. Cesta pred nama je bila samotna in
mirna. Le tu pa tam se je kak kmeéki voz pomi-
kal po njej ali jo meril prepoten kolesar. Eden teh
je bil mladi znanee Pavel Slapar iz Trzica.

Podrzajev oce ga je nagovoril in ustavil:

“Kam pa ti, Pavel, v tej vroéini?”

“Na novo maso vabim. Boste prigli tudi vi,
oce, saj je Trzi¢ samo nekaj klancev od tu.”

“Prav rad bi priSel, saj pravijo, da je za pot
na novo maso vredno izrabiti nov par cevljev. Pa
so me domaci postavili za varuha, vsi bodo &li. No,
ni¢ za to, naj le mladi gredo.”

Pavel je bil kot dijak in bogoslovee reden gos®
v nasi vasi, Njegova mati je bila Zalesnikova Fran-
ca, sosolka Podrzajevega odeta. Nasa vas mu je
bila zelo pri srcu, ni¢ manj kot meni. Nekoé mi je
pisal:

“Dokler bom ziv, mi bo tista pot iz Triiéa v
Podbrezje ostala v zivem spominu, saj sem jo ve-
likokrat premeril. Ce zatisnem o¢i, so §e danes na-
tanéno pred menoj vsi tisti kraji. Vidim vse gore
in hribe naokrog, celo sonce in sence na jasah v
gozdu. Ljuba podbreska gmajna! Tudi po ovinkih
smo hodili v Podbrezje: ali po dolini Bistrice ali
pa preko Brezij in Ljubnega. Lepi so bili tisti mla-
dostni ¢asi in nekaj bistvenega bo manjkalo, ée bi
ne bilo teh spominov”.

Tako mi je pisal Pavel pred nekaj leti v svo-
jem zadnjem pismu. Zdaj je mrtev... Pokriva ga
rusa koroske zemlje, kjer je deloval zadnjih 16
let. Odsel je kmalu za svojo ljubljeno materjo, ki
mu je umrla 7. marca 1953 v Trziéu. Prepriéan
sem, da je tezko najti sina, ki bi znal take ljubi-
ti mater, kot je Pavel svojo ljubil. To vem iz po-
govorov z njim in iz njegovih pisem, ki so govo-
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rila o materi, Kadar je pisal o njej, je vedno
rabil rdeé trak na pisalnem stroju.

Prav tako kot svojo mater je Pavel ljubil do-
movino. Mnogo je Zrtvoval zanjo in trpel z njo.
Njegova pisma so polna topline in iskrene ijubezni
do nje.

Med vojno je zivel v Ljubljani in bil profesor
na uciteljidéu. Veckrat sva se seSla v Rozni dolini
na obisku pri isti druzini. Pozneje sva se spet se-
Sla na Koroskem, kjer so z nama vred tisoéi roja-
kov pili pelin trpljenja. A Pavel je bil vedno ve-
der, nikoli ga nisem nasel maloduinega in poti-
tega.

Leta 1950 sem ga zadnjié obiskal v spittalskem
zupnistu. Sel sem, da se poslovim pred odhodom
v Avstralijo. Nié¢ nisem slutll da je najino sreéa-
nje — zadnje.

Poéivaj v miru, blagi Pavel, in lahka naj Ti ho
zemlja koroska!

o \!\V}'
%ﬂ

-

{ P a (s str. 167)
¢esar dati”. — Vesel sem takih fantov, saj nam
poiZrtvovalnosti v Avstraliji tako zelo manjka.

* Zadnji¢ sem obiskal druzino in ogledovali
smo si stare in nove druzinske fotografije. Malo
JoZico je flasti zanimala poroéna slika mamice in
oftka — verjetno okrog petnajst let stara orume-
nela slika mladega zakonskega para. In kaj je re-
klo dekletce? “Ah, 3koda, mamica, da nisi veé le-
pal...” Morali smo se smejati otroskemu vzdihu. Ves,
Jozica, mamica se je postarala tudi zaradi tebe, ki
ji delas skrbi. In ez petnajst let ho§ morda gledala
svoje fotografije od danes, pa vzgihnila: “Skoda,
da nisem veé malal...” Mamica pa bo imela takrat
verjetno Ze srebrne lase in §e veé gub na licu. A
tudi v materinih gubah je lepota, ki je ves svet ne
premore,
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PRILIKA O UKRADENI KOKOSI

Kako je s pogafunji med vlado in Cervijo
v Jugoslaviji? Svoj éas smo porocali, da so
skofje “smeli” sestaviti in vloziti neke zahteve.
Potem pa vse tiho je bilo... Naslednji élancié,
vzet iz KATOLISKEGA GLASA v Gorici, po-
jasnjuje... Ur.

SOSED MI JE KOKOS UKRADEL. Ko sem
zahteval, da mi kokos vrne, je trdil, da nimyum. pro-
vice do kokosi. Zakaj ne? Ker so paé taki éasi in
tako ravnanje izvira iz naprednega gledanja na
svet in na ves svetovni razvoj. Ker pa le nisem od-
nehal — saj se osnovne élovedke pravice le ne dajo
kar éez noé odpraviti — in ker so s¢ drugi hudo-
wili nad takim podetjem, j- sosed le zaprosil, naj
spor poravnava: Zahteval sem, naj mi kokos vrnc.
Pa ni hotel, ker bi tak korak pomenil poniZanje in
spremembo v nmjegovi domadi ekonomski politiki.
Pa ne samo to. Trdil je, da je moja krivda, ée se
nismo pobotili, ker mu nisem odstopil kokosi. Pyi-
pravljen je vedno na sprave, a le pod pegojem, da
kokod pri njemu ostane.

Nekaj podobnega se je zgodilo v Jugoslaviji.
Komunistiéni redim je Cerkvi odvzel skoraj wvse,
predvsem moznost za nemoteno pouéevanje kriéan-
skil kerd&éansko wvzgojo (wa primer:
dasopisje, &ole, poudevanje verowka v Solah, last-
no zaloZnidtvo itd.). Cerkev je vedno — v kolikor
je paé mogla — zahtevala, naj se mjene praviee
sposdtujejo in naj se ji da moznost, du nemoteno in
uspesno vrii svoje poslanstvo. Zunanji pritisk jav-
nega mnenja in potrebu po pomoéi iz inozemstva
sta priskoéila na pomoé. Tako so se komunisticn:
oblasti le odloéile in zaprosile, naj se vse potrebno
ukrene, da se spor poravna. Znano je, da je priilo
do raznih stikov med &kofi in vlado ter med skofi
in sveto stolico. Vse se je vriilo s privoljenjem in
celo wa prosmjo komunistiénih oblasti.

resnic in za

Ne wvemo natanéno, o ¢em so razpravijali in
kaksni so bili pogoji. Jusno pa je, da je Cerkev zu-
htevala, da se ji vrne to, kar je njencgua, in da se
ji du potrebna svoboda za mirne soZitje in zivije-
nje. Vsak pameten élovek wve, du kaj takega komu-
nistiéne oblasti niso mogle sprejeti, saj bi ta koralk
pomenil izdajo nad komunistiénim sistemom in ide-
ali. In zaradi tega je vse prizadevanje za spravo
ostale brez zazelenega, éeprav nemogodega uspeld.
In tako je sedaj vse pri starem, ée ne Se slabse.

In kdo je tega kriv? Cerkev seveda in Vatikai.
zatrjujeta jugoslovansko d¢asopisje in  Primorski
dnevnilk. Zakaj? “Cerkev naj bi se vsem svojim pra-
vieawm odpovedala, pa bi jo mi z bratske ljubeznijo
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objeli. Mi ne dajemo, ampak samo jemljemo.”

Lepa logika! Dr.

V gornjem élanéiéu so omenjene tezave

glede pouka kriéanskega nauka. Veé o tem je

vedela povedati ga. Ana Gaber v svojem pre-
davanju v Chicagu. Takole:

“Duhovniki smejo uéiti verouk samo v cerk-
vah, navadno v nedeljah po eno uro. Gospodje
imajo najveékrat vse otroke skupaj: v starosti od
7. do 14. let. Ko duhovnik razlaga nauk otrokom
spredaj, se veliki uéenci zadaj navadno med seboj
zabavajo in suvajo. Ko pride gospod med zadnje
vrste, pa nastane Ziv-zav spredaj. Sama sem imela
priloznost opazovati, kakSna muka je tako ucenje
in kako malo otroci pridobijo. Pozimi je po nasih
cerkvah mraz in je v tem teZzava za obisk. Poleti
pa ne smejo poucevati, ker so poéitnice.

V zacdetku Sole v jeseni morajo vsi otroci pri-
nesti potrdilo duhovniku. Potrdilo morajo podpisa-
ti starsi. Vsebuje izjavo, da izrecno zelijo, da se
njih otrok udelezuje verskega pouka. Ta potrdila
mora hraniti duhovnik, da so vsak ¢as na razpola-
go, ¢e jih pride pregledovat organ notranje upra-
ve (policije). Enako mora imeti pripravijene za
pregled sezname prvoobhajancev in birmancev.
Miliéniki delajo tezave Se po svoji iznajdljivosti in
zahtevajo n. pr. sezname vseh ministrantov.

Obisk verouka je véasih porazno majhen. Na-
vadno otrok obiskuje verouk v cerkvi le za pripra-
vo za prvo obhajilo in birmo. Pozneje ga ni ved.
Krivda za majhen obisk je na otracih, ki gredo ka-
dar je lepo, raje potepat se kot pa k verouku.
Krivda je pa éesto tudi na stardih, ki postajajo sa-
mi brezbrizni za verski pouk otrok. Obisk verouka
je navadno zelo majhen v mestih in industrijskih
krajih, ker so starsi ali brezbrizni ali sami brez
vere ali pa se hojijo posledic. Konéno pa odloéa o-
trok sam in ga tudi stardi ne morejo siliti, ¢e ne
mara obiskovati verouka. Ce bi duhovnik ali starfi
otroka kaznovali zaradi izostajanja od verouka,
jih policijska oblast kaznuje.

Ker je oblast po ustavi vezana, da verouk po
cerkvah s privoljenjem starsev mora dovoliti, ga
pa praktiéno skoro onemogoéa s Sikanami policije
(prijave, kontrola, zaslisevanje starsev), e bolj pa
s tem, da ob nedeljah ravno v ¢asu verouka pri-
rejajo za mladino Sportne tekme in filmske pred-
stave. Otrok je v precepu, ali na igrisce ali k verou-
ku. Ker pa dejansko odlo¢a sam, vemo, kaksna je
navadno odloéitev,”
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QUEENSLAND

Brisbane. — Ker se ze dolgo nisem oglasil,
pa danes ve¢. Kakor ostala leta, tako tudi letosnja
velika noé¢ za brisbanske Slovence ni ostala brez
obiska nasega dusnega pastirja dr. Mikule. Res smo
ze mislili, da ga ne bo, kajti kazalee ure velikega
petka je kazal Ze moéno po Sesti zvecer, njega pa
“od nikoder ni". G. zupnik Thompson nas je tola-
zil, da pride vsak hip. Nastale so namre¢ med pot-
jo nepredvidene teikoce, da je moral v Graftonu
razjahati Zeleznega konja ter wvso dolgo pot skozi
Pacific Hway do prestolnice Queenslanda napra-
viti s taksijem. Paé¢ zadosten dokaz, koliko volje
in samozatajevanja zahteva véasih ljubezen do bliz-
njega. Tako smo konéno vendarle lahko opravili
skupen krizev pot in nato ostala velikonoéna opra-
vila.

Letos smo imeli svojega misijonarja med se-
boj tudi za binko&ti in tako smo vse tri najveéje
praznike v letu: Bozi¢, Veliko noé in Binko§ti pro-
slavljali v domadem jeziku. NaSe dobre gospe so
nas pa po masi spet povabile na priljubljeno ¢éajan-
ko. Ko bodo &le te vrstice v tisk — ¢ée je v njih kai
vrednosti — bo Ze za nami vsakoletna Skofijska
procesija sv. ReSnjega Telesa na razstavnem pro-
storu. Gotovo se je bodo tudi letos uvdelezili deset
tiso¢i, koliksna bo pa slovenska udelezba, je teiko
prerokovati. ?

V nedeljo 14. maja je imela nasa “Planinka”
svoj obéni zbor. Udelezba bi bila lahko veéja.
Porocila odbornikov so bila sprejeta. Volitve so pa
izpadle tako, da je drustvo dobilo nove ‘“vrhunskn”
vodstvo, dasi je precej dosedanjih odbornikov os-
talo. Mislim, da je sprememba dobra in uvaja v
drustvo nove dobo napredka. Novi predsednik je
Miro Celin, novi tajnik Rudolf Stavar, biagajnik,
¢e me ne vara spomin, Martin Silec. Novemu od-
boru cestitke, prejsnjemu pa Zelja za vse dobro v
zasluzenem pokoju. Upajmo, da bo z delom nove-
ga odbora prigla nova zivahnost v drustvoe in pri-
tegnila Se one, ki stoje Se vedno ob strani.

O binkostih smo zvedeli, da je nas “ata” Joie
Plut moral spet odpotovati v bélnico. Sicer nam je
ga. Kristina povedala, da ni ni¢ hudega, vemo pa,
da leta zahtevajo svoje. Zelimo mu skorajéen po-
vratek v New Farm (in k petelinom, dostavlja
ur.)
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Kot prijatelj slovenskih knjig naroéam “Zgo-
dovinski atlas Slovenije” in “The Slovenes in Ca-
rinthia”. Se ve¢ knjig bi rad narodil, pa za sedaj
naj bo samo “lay-by.” (Glede omenjenih dveh knjig
je tako, da gredo naroéniki na “lay-by”, ne knjige,
ker Se niso dospele v novi nakladi. — Ur.)

Nekaj rojakov od tu je od3lo na sezonsko delo
s trebuhom za kruhom, ko se tudi v Brisbanu poz-
na brezposelnost. 8li so deloma na “trsko”, deloma
v bush na sekanje lesa. Pozdravili jih bomo med
seboj paé spet tja o Boziéu. Da jim le ne bi bra-
de zrasle tako kot kralju Matjazu pod Peco, druga-
¢e jih ne bomo veé poznali.

Ravnokar je padel blagodejen dez, ki je ne
samo ohladil ozraéje, temveé tudi osreéil farmarje,
ki so ga Ze teiko pri¢akovali. Konéno naj izreéem
upanje, da se bo g. dr. Mikuli posrecilo drzati be-
sedo in ga bomo spet videli za pranike apostolskih
mucencev Petra in Pavla. Ze zdaj mu klicemo:
Dobrodosel! Vsem rojakom, posebej braleem MIS-
LI, pa najlepdi pozdrav! — Janez Primozié.

Brisbane. — Spet nekaj poro¢il od nas. Z ve-
seljem smo vzeli na znanje, da bomo v nedeljo 25.
junija spet obhajali skupno slovensko sluzbo boZjo.
Izrednih obiskov naSega duhovnika iz Sydneya si
iskreno Zelimo in radi prispevamo za kritje njego-
vih potnih stro§kov. — Po sluzbi bozji 21. maja so v
St. Mary’s cerkvi krstili ¢etrtega otroka iz druzZine
Denisa Cox in Ljudmile r. Ceh. Deklica je dobila
ime Marija Kristina. Njena stara mama, Marija
Ceh, ponosna na svoje vnuke, je priredila prijazno
krstitko v Ashgrove. Cestitke! — V soboto 13. maja
je pa bila izredna slovesnost v Mavijini cerkvi v
Bowen Hills — poroka dveh parov obenem s sv.
maso. Pravel Dekleva, doma od &mihela pri Pivki,
Jje povedel pred poroéni oltar BoZeno Tomasa, ki jo
pred nekaj meseci dospela iz Splita. Drugi par sta
bila JoZe Toms$ié, doma iz Knezaka, in Dominika
Dekleva, sestra prej imenovanega Zenina, pred krat-
kim doila iz Slovenije. Joze je za slovesni dan pri-
zrakoplovil iz Canberre, se poveselil s povabljenimi
na domadéi svatoviéini, nato pa z Zenko odzrakoplo-
vil nazaj v avstralsko prestolnico, kier se hodéeta
udomaciti. Obema paroma prisréne cestitke! — V
soboto 27. maja sta obhajala naga splodno priljub-
ljena Mariboréana Franec in Hilda Brus srebrno po-
roko. Srebrno slavje jima je priredila héerka Kri-
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stina, por. Papademos. Tudi mnogi drugi rojaki
smo se veselili z njima in Zeleli, naj jima Bog da
mnogo nadaljnje sreée v lepem domu cevetoce Ye-
ronge, — Poroéevalec,

NEW SOUTH WALES

Fairfield. — Z zanimanjem sem brala v april-
ski Stevilki MISLI ¢lanéié o dvojékih, trojékih in
tako dalje. Sem tudi jaz dvojéica in dvojéke sem
imela, V é&lanku sem brala zapisano: Imamo celo
porocdilo, da so se leta 1600 nekje v Nemdéiji ro-
dili sedmoréki... Spomnila sem se, da imam nekje
med revijami nemski meseénik HEUTE, ki je leta
1951 pisal o sedmorékah v Neméiji z naslovom:
Die Siebenlinge von Kreith. Bile so same deklice.
Nasla sem revijo, je pa tako raztrgana, da je samo
Se naslov ¢lanka dobro viden in tri slike deklet. Na
eni so Se majhne skupno z ocetom, na dveh so 7e
odrasle in ena ima podpis: Ein sensationelles Ge-
heimnis. Sodeé¢ po slikah so bile vse jako dobro raz-
vite in so lahko dodakale visoko starost. Skoda, da
je ¢lanek sam izgubljen in zato kaj veé o njih ne
morem povedati, — Karla Twrdy.

IZREDNA SLOVESNOST V DRUZINI TOMSIC

Takole pise prijatelj (ki naj bi se veékrat ogla-
sil z novicami iz Pertha in W.A.!): “V nedeljo 16.
aprila smo imeli druzinsko slovesnost, da malo ta-
kih — krst in birmo obenem. Kridenka je bila
Vilma, héerkica Slavka in Anice Toméié, Botrova-
la sta Miro in Milka Racman. Isto popoldne je nad-
gkof Prendeville birmoval v Oshorne Parku in med
birmanci sta bila tudi oba brata pravkar kri¢ene
Vilme. Edvardu je botroval dr. Koce, Franku Ivan
Jakovasi¢. Pogostitev je bila v novozgrajeni pro-
storni Tomsi¢evi domaéiji. Zbralo se je na lepo slo-
vesnost lepo Stevilo rojakov in drugih prijateljev
Toméi¢eve druzine, da se povesele s sreénimi stardi
in njihovo mladino. $koda, da niste mogli biti pri-
sotni. Konéam te vrstice z upanjem, da kmalu zo-
pet vidimo v Perthu.”

Prisréne cestitke Tomsidevim tudi od mene.
Naj bi otroci napredovali v milosti bozZji v svojo
sreco in sreco skrbnih starsev, Edvard in Franki,
oba pogumna masna streZnika, bodita vrla junaka
Kristusova! — Dr. 1. Mikula,
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TUDI TE KNJIGE DOBITE PRI
‘MISLIN"

NASA KUHARICA, pravkar smo prejeli novo za-
logo. £ 1-0-0.

FINZGAR, izbrani spisi 3. knjiga: Prerokovana,
Boji, Sama, Veriga itd. £ 1-0-0.

ARNEZ, Slovenia in European Affairs, prejeli no-
vo zalogo. £ 1-0-0.

KUNCIC: Gorjanéev Pavlek, pravljicna knjiga o
Sloveniji. £ 1-0-0.

MAUSER:
£ 1-0-0,

PREGELJ: Moj svet in mej &as (samo Se nekaj
izvodov) £ 1-0-0.

VELIKONJA: L judije
dov) £ 1-0-0.

BERTONCELJ — ARKO: Dhaulagiri, velezanimiv
opis vzpona na himalajske gore. £ 1-0-0, *

DR. FR. JAKLI¢: K nobleh a r. Krasno
branje o najveéjem slov. misijonarju v Afri-
ki. £ 1-0-0.

Dr. FR. JAKLI¢: Baraga Krasno branje o
najveéjem slov. misijonarju v Ameriki.—£1-0-0.

DR. TRSTENJAK : Pota do éloveka, £ 10 &il.

B. AMBROZIC: Tonée s Sloma, povest iz Slom-
gkove mladosti. 10 sil.
Pri vseh naroéilih se priporo¢amo

silingov veé za kritje postnine.

Jeréevi galjoti, pgorenjska povest.

(Samo &e nekaj izvo-

za nekaj
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MIRKO POTBERSNIK
& DRUZINA

zivi nekje v N.S.W.
Za njegov naslov prosi;:
Ivan Zupan, 2 Lothian St.
North Melbourne, VIC.
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i vabi na zabavo

3'; v nedeljo 8. julija ob 8. zveder

i v ,

i DISPENSARY HALIL

i 432 PARRAMATTA RD., PETERSHAM i
31; Lep sprejem in prijazna postrezba {f
i Vsi lepo vabljeni 3
§§ 29. julija, 12. avgusta itd. ;.;
b Naslednje enake zabave prav tam: g.s

»
$0,89.00,00,90,00,00,00,60,00.00,00,805
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NOVE UGANKE

1. Krizanka

(Mirko Rakuscek)

1 VIl 4 5 |6
8 |9 10 11
12 13
14 15 16
17/18 19
20 |1 22| 23] |24
23
26| 2 28
29130 31 32
33 34
35 36
Vodoravno Navpiéno
2 smucarski kraj 1 prepir, razdor
8 zaga (hrv.) 2 naropano blago
0 mosko ime 3 stradez
2 sestavlja zid 4 nikalnica
3 skupina ljudi 5 bozji hram
4 zgodaj zjutraj 6 reka v Mandzuriji
16 pokrajina nad Trstor T vsebuje Zitno zrnje
17 slaséice 9 znamka zobne paste
20 slikar (po domadée) 11 lastujemo
22 pisatelj itd. 15 povriinska mera
25 zrak (angl.) 18 obracati brazde
26 mesto v Beli krajimm 19 reka v Tibetu
29 revni 20 ime duhovnika v Av-
31 jak, krepak straliji
33 ozka ulica (angl.) 21 Ameriske Brezje
34 slovenska reka 23 prisiljen delavec
36 poletne vrtne roze 24 vsebujoé rudo
36 pokrajina v Srbiji 27 mesto na Ceskem
28 reze travo
30 glas v zboru
32 mesto v Burmi

MAJSKE UGANKE RESENE

1. Lestvica

1 alibi, 2 ajdje, 3 Tunis, 4 obisk, 5 moram, 6
Adela, 7 Koper, 8 omara, Y pamet, 10 skala, 11 Udi-
ne, 12 Mohor. 13 orgle, 14 ogled, 15 kamen, 16 mi-
ren, 17 Omega, 18 pater.

Pregovor: Ljubo doma, kdor ga ima.

2. Crke
Marko — komar — mokra — rakem — mokar
— kramo — rokam — kamor — kroma
3. Kdo je to?
Komar

Resitve poslali: Barbara FErpié, Franc¢iSka Stibilj.

BIVSI AVSTRALCI V KANADI

V “AMERISKI DOMOVINI”, kanadska prilo-
beremo:

Kakih 80 milj od Toronta, severno od Simeoe
Lake, je slovenska podjetnost spremenila zapusce-
no farmo v prijetno letovisko podjetje. Velika
farmarska hisa je preurejena v majhen hotel. Na
zemljiséu je nastal umeten bazen za kopanje, bar
za prigrizek, igraliSéa za raznovrsten Sport, pro-
stor za otroske igre, taborenje in parkanje.

Letovisée lezi v prijetnem zatisju proé od ce-
stnega prahu in dale¢ proé od nervoznega mestne-
ga vrvenja. Letna sezona je od 1. maja do 31. ok-
tobra.

Podjetnika sta gg. Zlatke Verbi¢ in Stanko
Sajnovié, ki sta prispela v Kanado iz Awstralije.
Novo letovisko podjetje sta zamislila, prestudira-
la in ozivotvorila v tedenskem prostem éasu, Oba
sta namre¢ zaposlena v Torontu. Vztrajnost na-
értnega dela ve¢ kot enega leta je sedaj pokazala
svoje sadove.

PRIPOMBA UREDNISTVA: Avstralski Slo-
venei svojima bivéima sodelavecema tu iskreno ées-
titamo!

ga,

NA LIJUBLJANSKI UNIVERZI studira mnogo
érncev iz takozvanih nevtralnih driav Afrike in
Azije. Se veé¢ v Zagrebu in Beogradu. Ti rantje se
zacéuda hitro naucée nasSega jezika. V dveh letih go-
vore perfektno sloven$éino, oni v Beogradu in Za-
grebu pa srbohrvaséino.

Misli, June, 1961,




GOTOVO VAM JE ZNANO, DA ROJAKI
PO BSIRNI AVSTRALIJI

z najveljim zaupanjem narofajo

DARILNE POSILJKE

Zivil in tehnidnih predmetov (bicikli, mo tocikli, scooterji, mopedi, radijski in televizijski
aparati, fridzideri itd)

ZA SVOJCE V DOMOVINI
pri tvrdkd

STANISLAV FRANK
CITRUS AGENCY

68 ROSEWATER TERRACE

OTTOWAY, S A
Telefon: 4 2777 Telefon: 4 2777

Ne glede na to, ali naroéajo darilne podiljke pri nasi tvrdki, da-
jemo rojakom ZASTONJ navedila in nasvete v zadevah, ki spadajo
v poslovanje nase ali sorodnih tvrdk.

DARILNE POSILJKE LAHKO NAROCATE TUDI V BODO-
OE PO VELJAVNIH CENIKIH KATEREKOLI TVRDKE Z DA-
RILNIMI POSILJKAMI. NA TA NAROCILA 5% POPUSTA.

Poitne money ordere na ime 8. Frank, P.O, Adelaide, je posla-

ti skupno z narocilom.
V vseh potrebah se obragajte na tvrdko

Vasega zaupanja:

STANISLAY FRANK
68 ROSEWATER TERRACE, OTTOWAY, S.A.

ki je vodilna agencija za darilne posiljke v Avstraliji

SOLIDNOST — POPOLNO JAMSTVO — BRZINA —
so znalilnosti naSega poslovanja.
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VSEM SLOVENCEM BSIROM AVSTRALIJE
JE ZNANO
DA JE NAJBOLJE NAROGCATI
DARILNE POSILJKE PRI T VRDKI

Dr. J. KOCE

G.P.0., BOX 670 PERTH, W.A.
KI JE NAJSTAREJSA IN NAJVEGJA SLOVENSKA TVRDKA:

A)) ZA DARILNE POSILJKE VSEH VRST (HRANE IN TEH-
NICNTH PREDMETOV)

B.) ZA VPOKLIC DEKLET (ZAROCENK). VSEM TISTIM KI
NAROCAJO PAKETE PRI NAS, DAJEMO INFORMACLTE
ZASTONJ. POVDARJAMO, DA JE DR. KOCE PO TUKAJ-
SNJIH VELJAVNIH ZAKONSKIH PREDPISIH UPRAVI-
gENAg%JAH INFORMACIJE O VPOKLICU OSEB V AV-

TRALIJO.

CE NIMATE PRI ROKI NASEGA CENIKA, LAHKO NAROCI-
TE DARILNO POSILJKO PO CENIKU KATEREKOLI TVR-
DKE Z DARILNIMI POSILJEAMI, V TAKEM SLUCAJU VAM
PRIZNAVAMO 5%ni POPUST.

OBRNITE SE NA NAS GLEDE PREVODOV VSEH DOKU-
MENTOV NA ANGLESKI JEZIK, GLEDE POTNISKIH KART
ZA LADJE IN AVIONE, GLEDE SLOVARJEV, VADNIC ANG-
LESKEGA JEZIKA, SLOVENSKIH KNJIG ITD. -

NASE GESLO JE HITRA, SOLIDNA IN POSTENA POSTREZ-
BA, NE SAMO V BESEDAH AMPAK TUDI V DEJANJU, KAR
LAHEO VEDNO POKAZEMO IN DOKAZEMO.

V VSEH ZADEVAH IN POTREBAH GLEDE VAS, VASEGA SO-
RODNIEA, PRIJATELJA ALI DEKLETA SE VEDNO OBRNI-
TE NA VASEGA ZAUPANJA VREDNO, VSEM ZNANO, FIR-

MO DR. KOCE-TA. |
DR. J. KOCE
G.P.0. BOX 670, PERTH, W.A.

Zastopnik za N.8.W. Mr. R. OLIP, 65 Moncur St.a:T‘YI’ocgéafsrg.éN.S.W.
e 4 -
Zastopnik za Viktorijo. Mr. J. VAH, 2 Kodre Str., St. Albans, Vic.
Tel. 65-9378
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